
新入留学生オリエンテーション動画
新留学生入学说明会

ようこそ神戸大学へ！
神户大学欢迎您!
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オリエンテーションの目的
说明会的目的

新型コロナウイルスへの対応について
关于新冠病毒的方针对策

来日後、すぐにしなければならない大切な手続きを確認する。

确认来日后必须尽快办理的各项重要手续。

日本で安全に生活するために、必要な知識

（保険・医療・法律・災害など）を学ぶ。

为了保证在日本的生活安全，学习各种必要的知识

（保险、医疗、法律、防灾等）。

神戸大学での学習・研究・学生生活に必要な情報を知る。

了解在神户大学学习、研究以及学生生活中所需的信息。
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外国人留学生ガイドブックを見てください
请参考《外国人留学生指南手册》

日本語（にほんご）・English

汉语 한글



新型コロナウイルスへの対応について

关于新冠病毒的方针对策
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「感染症法」と新型コロナウイルス感染症
《传染病防控法》和新型冠状病毒感染症

新型コロナウイルス感染症は、日本の感染症法で「特定感染症」
に指定されています。

新型冠状病毒感染症在日本的传染病防控法上被指定为“特定
传染症”。

新型コロナウイルス感染症に感染した学生は、登校停止、外出制
限の対象となります。

感染了新型冠状病毒的学生，禁止来校并限制外出。

2023年3月時点では、新型コロナウイル感染者の濃厚接触者となっ
た学生も、登校停止、外出制限の対象となります。

按照2023年3月的现行规定，如果学生是新型冠状病毒感染者
的密切接触者的话，也同样禁止来校并限制外出。 5



新型コロナウイルス感染症を防ぐために
如何预防新型冠状病毒的感染
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対面授業を基本とします。
授课方式以面对面授课为主。
ただし、遠隔（オンライン・オンデマンド）で授業を実施することも
あります。各授業の実施方法は、授業開講学部・研究科のウェ
ブサイト、シラバス、LMS（学習支援システム）で確認してくださ
い。
但是，也有可能采用远程授课（网课、点播）方式。关于授课方
式，请通过开课的学部、研究科的网页、教学大纲、LMS（学习
支援系统）来确认。

☝学期途中でも、今後の地域の感染状況や学内での感染者の
発生によっては、対面から遠隔授業に切り替える可能性があり
ます。
即使在学期中间，根据今后周边区域的感染状况及校内的感
染人数，有可能从面对面授课方式切换成远程授课方式。

今学期の授業形態について
本学期的授课方式
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対面で授業を受ける時に気を付けること
面对面授课时的注意事项

• 授業を受ける時には、教室などにある消毒液で手と指を消毒してください。
来上课时，请用教室内的消毒液消毒手及手指。

• 持病等により対面での授業を避ける必要がある場合は、所属学部・研究科の教務
学生係に申し出てください。
因为有慢性病不便参加面对面授课时，请向所属学部研究科的教务处申请。

• 新型コロナウイルスに感染した人とマスクなしで15分以上会話をした場合、濃厚
接触者となり、登校停止、外出制限の対象となります。
凡是和新型冠状病毒感染者在不戴口罩的情况下交谈15分钟以上的话，就被认
定为密切接触者，禁止来校并限制外出。

• 小さな教室で密集した状態で授業を受ける場合や、語学の授業などで授業中にほ
かの学生と話す機会が多い場合は、マスクを着用することをお勧めします。
在狭小拥挤的教室内上课，或上像外语课这种上课时和其他学生有较多交谈机会
的话，请大家最好佩戴口罩。
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体調不良・感染確認・濃厚接触時の対応について
身体不适・已被感染・有密切接触时的对应方针
• 体調不良がある場合

身体不适时

• 新型コロナウイルス感染症と診断された場合
被诊断为新冠病毒感染者时

• 濃厚接触者であると判断された場合

被认定为密切接触者时

• 濃厚接触者と同居または長時間接触した場合

和密切接触者共同生活或长时间相处时

登校せずに所属学部・研究科の教務学生係にすぐに連絡してください。
登校のタイミングについては、教務学生係の指示に従ってください。

大学ホームページの「感冒様症状の登録」
「新型コロナウイルス感染者等の登録」に必要な情報を入力してください。

禁止来校，立即通知所属学部、研究科的教务学生处。
关于何时返校，请遵从教务学生处的指示。
请在大学网页的“感冒类似症状者登记表”、

“新冠病毒感染者等的登记表”上登记相关信息。

https://kenshinweb.health.kobe-u.ac.jp/web/dashboard

https://kenshinweb.health.kobe-u.ac.jp/web/dashboard
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新型コロナウイルス感染症に関する大学の対応
神户大学关于新冠病毒感染的应对方针

https://www.kobe-u.ac.jp/en/NEWS/info/2020_03_11_04.html

https://www.kobe-u.ac.jp/en/NEWS/info/2020_03_11_04.html
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あなたの日本での公的ID
在留カード

你在日本的官方身份证明
在留卡



在留期間
P.4, 2-①

在留期间
（失效日期）

資格外活動許可
P.5-⑤

资格外活动许可

居住地の届出
P.2-①

申报住址

公的ID在留カード
官方ID在留卡
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https://www.kojinbango-card.go.jp/mynumber/

個人番号（通称:マイナンバー)について
个人号码 “我的号码”

https://www.kojinbango-card.go.jp/mynumber/
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来日後しなければならない
重要な手続き

来日后必须办理的
重要手续
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すること
手续内容

場所
办理地点

持っていくもの
所需证件

①居住地の届け出
申报住址 区役所

（区役所）
市役所

（市役所）

・パスポート
护照

・在留カード
在留卡

②国民健康保険加入手続き
加入国民健康保险

P.2

全員が必ずしなければならない手続き（1）
所有留学生都必须办理的手续（1）
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すること
手续内容

加入方法
加入方法

③学生教育研究災害傷害保険に加入
（学研災）

加入学生教育研究灾害伤害保险（学研灾） 専用の振込取扱票を持って郵便局
で支払い
请持专用的汇款单去邮局办理④外国人学生向け学研災付帯学生生活総合

保険（インバウンド付帯学総）に加入
加入面向留学生的学研灾附带学生生活综
合保险（附带入境学总）

⑤インバウンドメディカルアシスタンスサービス
に加入
加入入境者医疗援助服务

オンラインで申し込み
在网上办理

P.2

全員が必ずしなければならない手続き（2）
所有留学生都必须办理的手续（2）



手続が必要な人
谁必须办?

すること
手续内容

場所
办理地点

持っていくもの
所需证件

20歳以上の人
20岁以上的人

国民年金加入手続き
加入国民年金手续

区役所
（区役所）
市役所
（市役所）

・パスポート
护照

・在留カード
在留卡

国費留学生
国费留学生

JASSO奨学金受給者
JASSO奖学金获得者

ゆうちょ銀行口座開設
开设邮局银行账户
（JP Bank）

郵便局
邮局

・パスポート
护照

・在留カード
在留卡

・印鑑/はんこ
（如果有）
印章

・学生証
学生证

アルバイトする人
想要打工的人

資格外活動許可取得
获得资格外活动许可
（p. 5-⑤）

大阪出入国在留
管理局神戸支局
大阪出入国在留
管理局神户分局

・パスポート
护照

・在留カード
在留卡
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必要に応じてする手続き
根据个人需要来办理的手续

P.3
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保険のシステムについて

关于保险制度



国民健康保険 国民健康保险

日本の公的保険制度
日本政府官方的保险制度
日本に3か月以上滞在する人は
必ず加入する必要があります。
凡是在日本居住3个月以上的人
都必须加入国民健康保险。.

学研災と留学生向けインバウンド付帯学総
学研灾和面向留学生的附带入境学总
学生向けの民間の保険
面向学生的民间保险

医疗费

自己只需
支付30%

日本政府支付
70%的医疗费

学研灾
正課中のケガ
上课时受伤

生病・受伤・損害賠償 （24小时/365天）
生病 / 受伤 /损失赔偿

P.2-➁

P.2-➂

面向留学生的附带入境学总

保険のシステムについて
关于保险制度
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P.2-③

●学研災 学研灾
全員加入 / 人人都加入
正課中・学校行事中の事故などによるケガのみを補償

只对因上课时·学校活动中的事故导致的受伤提供补偿

●留学生向けインバウンド付帯学総 面向留学生的附带入境学总

全員加入 / 人人都加入
BタイプまたはDタイプを推奨
强力推荐B 类型或 D类型 ！

●インバウンドメディカルアシスタンスサービス （IMAS) 
入境人士医疗援助服务（IMAS）
全員加入 / 人人都加入

「学研災」 「留学生向けインバウンド付帯学総」「インバウンドメディカルアシス
タンスサービス」の３つに同月に加入するようにしてください。
请在同月加入“学研灾”、“面向留学生的附带入境学总”、
“入境人士医疗援助服务”

保険のシステムについて
关于保险制度
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1）事故(けが)＆病気を365日24時間補償
补偿任何时间发生的事故 （受伤） & 疾病

2）国民健康保険で支払った医療費・薬代が返金
补偿国民健康保险中自己负担的医疗费和药费

3）賠償責任限度1億円

赔偿责任上限是1亿日元

4）救援者費用保険金は「インバウンドメディカルアシスタンスサービス」へ
の加入により補償
救援者费用保险金可以通过加入“入境人士医疗援助服务”得到补偿
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留学生向けインバウンド付帯学総
面向留学生的附带入境学总
全員加入 / 人人都加入



自転車事故も巨額賠償請求の対象となります!

自行车事故也是巨额索赔的对象！
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加害者
肇事者

被害者
受害者

事故の結果
事故结果

損害賠償額
损失赔偿金

男子高校生
高中生
（男性）

高齢の女性
老年妇女

死亡
死亡

1,054万円
87,998 USD
546,393人民币

女子高校生
高中生
（女性）

看護師
护士

重度障害
严重后遗症

5,000万円
417,450 USD
2,592,000 人民币

学生
学生

高齢の女性
老年妇女

植物状態
植物人状态

9,500万円
793,155 USD
4,924,800 人民币

神戸大学留学生
神户大学留学生

会社員
公司职员

骨折
骨折

治療費 & 休業中の給与補償
約45万円
医疗费 & 误工费
3,757 USD
23,331 人民元
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平常時サービス 日常服务
病院紹介

病気やケガで病院に行きたいとき、近くの病院を紹介します。

介绍医院

因为伤病，想要就诊时，可以要求介绍附近的医院。

電話通訳

病院に行く場合や、病院で診察を受ける時、タクシーで病院に行くときなど、日本
語で会話が難しいとき、電話で通訳をします。

电话翻译

去医院时、在医院看病时、坐出租车去医院时等用日语交流有困难时，可以要求电话翻
译。
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インバウンドメディカルアシスタンスサービス
入境人士医疗援助服务

24時間&365日 18か国語によるメディカルアシスタンス
24小时365天 18种语言的医疗援助服务

全員加入 / 人人都加入
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緊急時サービス 紧急时的服务

・日本国内及び本国の医療機関への移送手配
安排转院到日本国内或本国的医疗机构。

・母国家族への連絡及び呼び寄せの際の各種支援
联系本国家属并对其家属来日时提供各种援助。
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インバウンドメディカルアシスタンスサービス
入境人士医疗援助服务

24時間&365日 18か国語によるメディカルアシスタンス
24小时365天 18种语言的医疗援助服务

全員加入 / 人人都加入
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詳細は大学HPからも確認できます！

详细内容请参考大学主页！

●日本語日语
国際交流⇒在学中の留学生の方へ⇒保険について
国际交流⇒在校留学生⇒关于保险
https://www.kobe-u.ac.jp/international/student/insurance/index.html

● English
Campus Life ⇒ Daily Life
https://www.kobe-u.ac.jp/en/campuslife/life/index.html

来日後2週間以内に、4つ全ての保険の加入手続きが
完了するようにしてください！
到日本后请在2周内，完成4项保险的加入手续！ 26

https://www.kobe-u.ac.jp/international/student/insurance/index.html
https://www.kobe-u.ac.jp/en/campuslife/life/index.html
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健康・医療について
关于医疗和保健
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学内 校内机构
保健管理センター
保健管理中心
学外 校外机构
病院情報
医院信息
インバウンドメディカルアシスタンスサービスは、日本国内どこでも24
時間・365日利用可能！
入境人士医疗援助服务是在日本国内任何时间地点都可以享受！
18か国語
18种语言

・電話で近くの病院を紹介

通过电话介绍附近医院

・医療機関での、又は医療機関への移動中の三者間電話通訳

在医疗机构或在去医疗机构的途中，提供电话翻译

P.13-14

P.15

学内外の医療機関
校内外的医疗机构

28
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第一步
留学生アドバイザー／教務学生係と保健管理センターの医師に相談
请向留学生辅导员，教务学生处及保健管理中心的医生咨询。

第二步
神戸大学病院や総合病院の専門医を紹介（必要に応じて）
根据情况需要，保健管理中心会介绍神户大学附属医院或
其他综合医院的专科医生。
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既往症・身体障害・発達障害・精神障害
医療面でのサポートが必要な場合
因既往病史、身体残疾、发育问题、精神疾病等
需要医疗服务的时候
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Step 1
「修学支援相談書」提出
提交“学业支援申请书”

Step 2
面談
面谈

Step 3
「修学上支援の合意書」締結
签订“学业支援协定书”

Step 4 
支援開始
开始支援 30

既往症・身体障害・発達障害・精神障害
修学面でのサポートを希望する場合
因既往病史、身体残疾、发育问题、精神疾病等
希望得到学业支援的时候
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カルチャーショックと文化適応

文化冲突与适应外国文化



異文化適応のUカーブとWカーブ
The U and W curves of cultural adjustment 
Oberg(1960) and Gallahorn & Gallahorn (1963)

Mood

Wow! Everything is 
new and awesome!

I HATE
EVERYTHING

HERE !!!

Time

Honeymoon

Conflict/Culture Shock

Adjustment

Recovery

Honeymoon

Conflict/Culture Shock

Japan In your home country

Re-entry culture shock

Adjustment
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新しい環境やよく知らない場所に入って、何をどうすればよいのかわ
からない時に起こる不安や混乱

进入一个全新的环境或陌生的场所时，因为不知所措

而引起的精神不安和情绪混乱

不眠 （失眠） 疲労 （疲劳）
食欲不振（没有食欲）

不安（不安） 怒り（愤怒）
無力感 （萎靡不振）
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カルチャーショックの症状
受到文化冲击时的各种症状



34

一般諸注意

各种注意事项



35

緊急
紧急电话

110
警察
警察

119
火事・救急
火灾・救护车



日本では、コカインやヘロイン、覚せい剤などのハードドラックは、も
ちろん、マリファナ（大麻）も違法です。麻薬を持っていたり、使った
りしたら、警察に逮捕され、退学処分、国外退去になる可能性があり
ます。
例：東京のA大学の留学生：
マリファナ（大麻）所持→逮捕→退学→国外退去

在日本，不仅象可卡因，海洛因，兴奋剂等烈性药物，而且大麻也是
违法的。如果携带或使用以上药物，可能会被警察逮捕，受退学处
分，被遣送回国。

事例: 东京A大学的留学生
非法持有大麻→被捕→退学→ 遣送回国

P.11-⑬

マリファナ（大麻）は違法です！
在日本大麻是严禁药物 ! 
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バイクや自動車を運転する時は、
道路の左端を走行してください。
骑摩托车或开车时请靠左行!

バイク（原動機付き自転車やオートバイ）
の運転には運転免許が必要です！

摩托车（装有发动机的自行车或摩托车）都需要相应的驾照!  

バイクの運転には免許が必要です！
驾驶摩托车需要驾照! 

37



自転車防犯登録の義務（600円/600JPY)
自行车防盗登记义务（600日元）

自転車保険加入の義務

加入自行车保险的义务

路上に置いてある自転車を

持って帰らないでください！
请不要擅自把停放在路边的自行车骑回家!

38

自転車について
关于自行车



通学定期乗車券購入の可否
能否购买上下学时用的月票

JR西日本
JR西日本

阪急電鉄
阪神電鉄
阪急电车
阪神电车

神戸市営地下鉄
神戸市バス

神户市营地铁
神户市营公交

ポートライナー
六甲ライナー

港岛线
六甲岛线

・学部正規生
正规本科生

・大学院正規生
正规硕士
博士研究生

○ ○ ○ ○

・研究生
研究生

・交換留学生
交换留学生

・日本語研修生
日语研修生

× × × ×
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通学定期乗車券を貸す・借りる行為は
違法行為！
向别人借或借给别人月票都是违法行为!
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防災

防灾



阪神淡路大震災 神戸
阪神淡路大地震
神户市
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2018年7月大雨の時の土砂崩れ
2018年7月大雨引发土崩

神戸大学六甲台キャンパス
神户大学六甲台校区
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2018年9月台風時 高潮による浸水
ポートアイランド・深江
2018年9月台风过境 大浪导致浸水
港岛/深江一带

43



災害からあなたの命を守るために
如何应对灾害 确保生命安全
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山側は大雨の時の土砂災害が危険！
山麓地区降大雨时有土崩危险！

海側は台風の時の高潮・地震の時の津波が危険
沿海地区台风时的大浪和地震时的海啸是很危险的。

どこにいても、地震は危険！
无论身在何处，地震总是危险的！



神戸市灘区・東灘区・中央区の土砂災害、洪水、津波の危険があ
るところを確認してください。

请事先确认神户市滩区、东滩区和中央区有可能发生
土崩，洪水和海啸的场所。

https://www.city.kobe.lg.jp/a19183/bosai/prevention/map/tokubetugou_ne
w/index.html

45

神戸市ハザードマップを確認してください!
请确认神户市紧急防灾地图!

https://www.city.kobe.lg.jp/a19183/bosai/prevention/map/tokubetugou_new/index.html


ひょうごEネット

兵库防灾网

【Available languages】

Chinese (Simplified, Traditional) , English,

French, German, Indonesian, Italian, Korean,

Portuguese, Spanish, Thai, Vietnamese

ひょうごEネットに登録してください！
请登录兵库县防灾网!
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兵库防灾网发送的邮件样本

2018/09/04 6:23
Subject: Information on 
weather warnings in the Hyogo 
area

A weather advisory/warning has 
been issued.
<Warning Announced>
*indicates newly announced 
warnings.
Kobe: Storm*/High 
waves*/Flood-tide*
Nishinomiya: Storm*/High 
waves*/Flood-tide*
Ashiya: Storm*/High 
waves*/Flood-tide*

2018/09/07 23:31
Subject: Sediment Disaster 
Alert
Sediment Disaster Alert 
announced.
【Areas subject to alert】
* indicates newly announced 
warnings.
Kobe* Nishinomiya* Ashiya*
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神戸市多言語防災情報ホームページ
神户市多语言防灾信息网

神戸市Facebook
神户市脸书

神戸市Twitter
神户市推特

スマートフォンアプリ 「KOBE そなえとう」

智能手机应用软件“KOBE SONAE to U”
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神戸市の防災情報
神户市的防灾信息



内閣府防災情報ページ
内阁府防灾信息宣传单

災害時に便利なアプリとWEBサイトを紹介したリーフレット（15言語）

发生自然灾害时常用的应用软件和网页 (15种语言)
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☝QRコードからウェブサイトにア
クセスしてリーフレットをダウン

ロードしてください！
可以从二维码连接到网页，再

下载本宣传单!



☛土砂災害が危ない時、南（海側）に逃げてください。

有可能发生土崩时请往南逃 （海边）。

南側（海側）にある避難所（小学校・中学校など）に行ってくださ
い。

请到位于南面的（海边）避难所（中小学等）避难。

☛津波や高潮が危ない時、海岸・川から離れて、

北（山側）に逃げてください。

高くて頑丈なコンクリートのビルに

逃げてください。

海啸大浪时，请远离河流海岸往北面（山麓）逃。
请到高大坚固的钢筋水泥大楼内避难。
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早めに避難してください！
请尽早避难!
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3日分の水と食べ物などを
準備しておいてください！
请准备好3天的水和食物!



Q.什么是 ANPIC? 

A.ANPIC是神户大学用以确认
人身安全的系统。当地震海
啸等严重自然灾害发生时，
系统会自动向大学的所有教
职员工和学生发送信息确认
是否平安。

質問：ANPIC とは何ですか？
回答：ANPICとは、神戸大学の安否情報確

認システムです。大きな災害（地震
や津波）などが発生した時に、シス
テムから自動的教職員・学生にメー
ルが発信されます。

52

Q.如何才能登录ANPIC?
A.请在所属学部研究科的教务

学生处登录3个常用邮箱
(比如, ①gmail邮箱, ②雅虎
邮箱, ③手机邮箱）。

質問：ANPICに登録するために何をすれば
いいですか？

回答：よく使用する3つのメールアドレス（例:
①gmailのアドレス、②Yahooのアド
レス、③携帯電話メールのアドレス）
を所属学部・大学院研究科の教務
学生係に登録してください。

神戸大学安否情報システム
ANPIC （神户大学确认人身安全的信息系统）
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留学生ガイドブックにある
緊急・災害時等の
対応マニュアルを

よく読んでおいてください！

请认真阅读留学生指南手册中
的紧急・灾害时的应对方法！
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学生生活を順調にスタートするために

如何顺利地展开学生生活
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☝各学部・研究科のガイダンス（オンラインガイダンス等）に必
ず出席する。

请务必参加各学部研究科举办的说明会（在线说明会等） 。

☝学部・研究科の学生便覧・入学手続きの書類をしっかり読む。

请认真阅读各学部研究科的学生手册及入学手续的相关资料。

☝履修登録や単位取得について、先輩留学生に質問しない！（履修・
単位取得の要件が、変わっている可能性があります）

关于选课及学分，请不要咨询前辈！（选课和学分的要求可能有

变） 。

【重要】わからないことがあれば、必ず所属学部・研究科の教務学生係に確認す
る！

【重要】如有疑问，请一定向所属学部研究科的教务学生处确认。



神戸大学トップページ【重要なお知らせ】
神户大学的首页【重要通知】
https://www.kobe-u.ac.jp/en/index.html

神戸大学ホームページ【新入生向け情報＆新入留学生向け情報】
神户大学网页【针对新生＆新留学生的信息】
https://www.kobe-u.ac.jp/topics/sd/index.html

神戸大学学生向けポータルサイト【うりぼーポータル】
神户大学针对学生的门户网站【Uribo Portal】
http://www.office.kobe-u.ac.jp/stdnt-
kymsys/student/student.html

各学部・研究科のホームページ
各院系的网页
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教務に関する情報を大学のウェブサイトで
1日1回必ず確認する
请务必每天一次在大学网页上确认教务相关信息

https://www.kobe-u.ac.jp/en/index.html
https://www.kobe-u.ac.jp/topics/sd/index.html
http://www.office.kobe-u.ac.jp/stdnt-kymsys/student/student.html
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授業に関する情報を
うりぼーネット& BEEF＋で1日1回必ず確認する
务必每天一次
在 Uribo-Net和BEEF＋上确认关于教务的最新信息

http://www.office.kobe-u.ac.jp/stdnt-kymsys/student/student.html

http://www.office.kobe-u.ac.jp/stdnt-kymsys/student/student.html
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遠隔授業の準備について

如何准备网课
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遠隔授業で困ったこと、例えばインターネットのトラブル、BEEFのトラブル、
その他、授業内容に関することなどは、すぐに授業担当教員にメール（或い
は教員が指示する方法）で質問してください！わからないことをわからない
まま放置しない！

当你在网课学习中遇到困难，比如网络上的问题，BEEF的问题或其它与
教学内容相关的问题，请立即通过电子邮件或其它教师指定的方式与任
课教师联系询问!千万不要把不懂的地方搁置起来！

遠隔授業の準備について
如何准备网课
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日本語学習プログラム

日语学习课程

日本語
にほんご
ニホンゴ
Nihongo



http://www.kisc.kobe-u.ac.jp/ 61

☝ダウンロードできます！

可以下载!

グローバル教育センター日本語授業
国际教育中心的日语课程

http://www.kisc.kobe-u.ac.jp/


☝①～⑤を書いてメールで相談してください。
请写明以下①～⑤的内容，通过电子邮件联系我们

① 名前 姓名

② 所属 所在院系

③ 学籍番号 学籍号码

④ 神戸大学に入学した年月 入学年月(e.g. April 2023)

⑤ 質問 问题

グローバル教育センター日本語等教育ユニット
国际教育中心日语教育小组

harrison@kobe-u.ac.jp
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日本語授業について質問がある場合
当你对授课内容有疑问的时候

mailto:harrison@kobe-u.ac.jp
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P.4

一時帰国・海外渡航時の手続き

短期回国/海外渡航时的手续
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母国へ一時帰省する際に提出してください。
GEMs（Global Education Management System）にログ
インし、オンラインで提出してください。

短期回国时请提交短期回国登记表。登录GEMs在线提交。

P.4-③
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一時帰国届
短期回国登记
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海外留学・研修・旅行などで、日本を離れる際（母国以外の海
外へ行く場合）に提出してください。
GEMs（Global Education Management System）にログ
インし、オンラインで提出してください。

因去海外（母国以外的国家）留学、研修或旅行等而离开日本
时请提交 “海外渡航登记表” 。登录GEMs在线提交。
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海外渡航届
海外渡航登记

P.4-③
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留学生のサポート体制

留学生的支援制度



留学生のための相談指導体制
留学生的咨询指导体制

グローバル教育センター留学生教育部門

国际教育中心留学生教育部门

学習・研究に関する相談

关于学习研究方面的咨询

生活に関する相談

关于生活问题的咨询

身体や心の健康に関する相談

关于身心健康的咨询

経済に関する問題

关于经济问题的咨询

学生生活に関する情報提供

提供关于学生生活的信息
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68

オンライン面談可能！可以在线咨询!

神戸大学留学生相談
神户大学留学生咨询时间表

留学生アドヴァイザー 留学生咨询辅导员

河合成雄 教授 河合成雄 教授
対応言語：英語・イタリア語・日本語 使用语言: 英语、 意大利语和日语
℡(078) 803-5279 #5279  E-mail: nkawai@kobe-u.ac.jp

黒田千晴 准教授 黑田千晴 副教授

対応言語：英語・中国語・日本語 使用语言: 英语、汉语和日语
℡(078) 803-5296 #5296  E-mail: kuroda@port.kobe-u.ac.jp

松本安代 特命准教授（医師・産婦人科）
松本安代特命副教授 (妇产科医师) 
*健康相談のみ対応可能 只限健康咨询
対応言語：英語・日本語 使用语言: 英语和日语

相談室 咨询室 :℡(078) 803-5278 #5278

mailto:nkawai@kobe-u.ac.jp
mailto:kuroda@port.kobe-u.ac.jp


• 日常生活に関するカウンセリング

关于日常生活的咨询

• 区役所のヘルプデスクでの通訳サービス

区役所问讯处的翻译服务
English 中文 한국인 Espanol Português Tiếng việt nam 
Pilipino

• 在留・ビザに関する相談（弁護士）

关于在留/签证问题的咨询（律师）

場所：神戸三宮

地点：神户三宫
69

www.kicc.jp/ja/

P.28

神戸国際コミュニティセンター
神户国际交流中心

http://www.kicc.jp/ja/
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今後のイベント情報など、ぜひGEC Twitterアカウント
をフォローしてください!
关于今后的活动安排等，敬请关注 GEC 推特 !

cie_kobe-u@CieKobe

Global Education Center 
GEC 推特
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私費留学生対象
奨学金・授業料免除について

关于自费留学生的
奖学金 &学费减免制度



奨学金

奖学金

①各種民間奨学金

各种民间团体的奖学金

②JASSO奨学金「学習奨励費」

JASSO[学习奖励费]

③個人応募可能な奨学金

可以个人申请的奖学金

P.24

授業料免除（大学院生のみ）

学费减免（限于硕士研究生以上）

【新入生のための申請時期】

【新生的申请时期】

前期分：３月下旬～4月上旬

上学期: ３月下旬～4月上旬

後期分：９月下旬～10月上旬

下学期: 9月下旬～10月上旬

P.6-③

詳細は大学ＨＰにてご確認ください。
详情请参看大学网页。
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奨学金・授業料免除
奖学金 & 学费减免
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住居について

关于住宿
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住居について
关于住宿问题
●大学寮 大学宿舍

単身用 单身房…在6处宿舍内设有
夫婦用 夫妻房…在2处宿舍内设有
家族用 家庭房…在2处宿舍内设有

●民間団体設置宿舎 民间团体设立的宿舍
単身用 单身房…有8处宿舍设有
夫婦用 夫妻房…有1处宿舍设有

●民間アパート 租赁民间房屋
☆連帯保証人が必要です！

需要连带保证人!
不動産会社等が指定する民間の保証会社を利用してください。
请利用房地产公司指定的民间保证公司。

☆火災保険に必ず入ってください！
请一定加入火灾保险!
数年前、神戸大学留学生がアパートの水漏れ事故で損害賠償額約340万円を請求
されました。
几年前，神户大学的留学生因为房间漏水被索赔340万日元。

申込：所属の部局で7月と1月に行う。大学HP、 掲
示板を確認 !申请方法 ：7月和1月在所属的院系
办理申请手续。随时确认大学网页和告示栏!

申込：所属の部局で行う。大学HP、掲示板を確
認！申请方法：在所属的院系办理申请手续。随
时确认大学网页和告示栏！

P.19-21

P.21-②

P.22-③



充実した留学生活を！
祝您留学生活顺利充实!
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